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	Предмет/вид модуля
		Обязательный
	Язык образования
Русский язык
	Недельная нагрузка
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	1
	Название предмета
	Аудиторные занятия
(часы)
	Самостоятельное образование
(часы)
	Общая нагрузка
(часы)

	
	Русский язык
	30
	30
	60
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	I. Содержание предмета.
Цель преподавания предмета - приобретение языковых знаний, выработка и совершенствование речевых навыков и умений на русском языке в актуальных для обучающихся сферах: учебно-научной, профессиональной, социально-культурной, совершенствование образовательного процесса возникла необходимость учета современных требований к составлению новых программ и модернизации образовательных стандартов. 
Главной задачей является подготовка высококвалифицированного специалиста, владеющего иностранными языками, в том числе и русским, способного выдержать конкуренцию на стремительно растущем рынке труда.
 Важная роль в системе высшего образования отведена русскому языку как языку науки, культуры и информационных технологий.
Программа модуля определяет объем теоретических и практических навыков, которыми должны овладеть студенты-медики. В ней представлено содержание практических знаний, а также материалы, отводимые для самостоятельной работы студентов. Программа модуля определяет возможности использования современных технологий обучения, количество и характер контрольных мероприятий для оценки знаний студентов. 
Задачи предмета:
овладение основами научного стиля речи (на базе текстового материала по медицинской специальности) и способами терминообразования в языке специальности;
- овладение основами построения и презентации монологической речи типа описания;
- формирование навыков профессионального общения, ведение диалога в рамках лексико-тематического минимума, на основе изученных логико-грамматических конструкций;
- формирование умений и навыков интеллектуального труда по извлечению и переработке информации из предъявленного текстового материала, составление тезисов, конспектов, аннотаций, реферирование и рецензирование;
- становление навыков и умений во всех видах речевой деятельности на русском языке (в пределах отобранных тем и ситуаций).
II. Основная теоретическая часть (лекционные занятия) – не предусмотрены.
Практические занятия. Практическая часть модуля проводятся по следующим темам:
1 тема. Род имён существительных. 
Понимать текст, пересказать основное содержание текста. Отвечать на вопросы.
2 тема. Категория числа имён существительных.
Общий обзор о категории числа имён существительных. Работать с текстовым материалом. Выполнять упражнения. 
3 тема. Категория падежа имён существительных.
Ознакомление и повторение темы о падежах. Уметь составлять предложения. Знать и определять падежные окончания, применять в речи.
4 тема: Категория падежа имён существительных.Уметь определять падежит, составлять словосочетания и предложения. 
5 тема: Глагол.Спряжение глаголов. Категория времени глаголов.
Повторить глаголы и их виды. Уметь спрягать глаголы и выполнять упражнения по данной теме. 
6 тема. Имя числительное. 
Общий обзор о разрядах числительных. Работать с текстовым материалом. Выполнять упражнения. 
7 тема. Местоимение. Разряды местоимений.
Ознакомить местоимением и его разрядами. Уметь составлять словосочетания и предложения с наиболее используемыми местоимениями.
8 тема. Сложное предложение. Сложносочинённое предложение.
Повторить сведения о сложном предложении. Усвоить особенности ССП.
9 тема. Сложноподчинённое предложение.
Повторить сведения о сложном предложении. Усвоить особенности СПП.
10 тема. Бессоюзное сложное предложение.
Повторить сведения о сложном предложении. Усвоить особенности БСП.
11 тема. Временные отношения в простом предложении.
Уметь составлять простые предложения, выражающие время выполнения действия.
12 тема. Временные отношения в сложном предложении.
Выполнять упражнения на закрепление. Знать союзы и союзные слова, выражающие время выполнения действия.
13 тема. Целевые отношения в простом предложении.
Уметь составлять простые предложения, выражающие цель действия.
14 тема. Целевые отношения в сложном предложении.
Выполнять упражнения на закрепление. Знать союзы цели и союзные слова.
15 тема. Обобщающее занятие. 
Работа с карточками. Обобщать полученные знания. 
III. Самостоятельное образование и самостоятельная работа
1.Всемирная Организация здравоохранения. 
2.«Общество Красного Креста и Полумесяца»
3. Составные  части понятия «Здоровый образ жизни».
4. Нанотехнологии в медицине.
5. Ожирение – бич  21 века.
6. Проблемы наркотической зависимости.
7. Развитие трансплантации на современном этапе.
8. Развитие пластической хирургии на современном этапе.
9. COVID-19 – глобальная проблема современности.
10. Культура общения медицинского работника.
11. Экологические проблемы – причина заболеваний.
12. Стресс – причина всех болезней.
13. Особо опасные инфекции.
14. Синдром хронической усталости.
15. Чистая вода - источник здоровья
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	Предлагаемая самостоятельная работа по модулю «Русский язык» проводится в разных формах  в модульной системе:
• подготовка информации (реферата) по заданной теме;
• работать по специальной или научной литературе (монографиям, статьям) по разделам или темам модуля;
• подготовка научных статей, тезисов для конференции;
• решение ситуационных и проблемно-ситуационных вопросов;
• кейс (кейс, основанный на реальных ситуациях и ситуационных вопросах);
• разработка и доработка графической организации;
• создавать и решать кроссворды;
• Подготовка презентаций и видеороликов и их широкое использование в самостоятельной работе и др.
IV. Результаты обучения/профессиональные компетенции.
В конце семестра студент должен знать:
в области чтения
а) читать оригинальные тексты различной стилевой прикрепленности (с частичной опорой на словарь);
б) извлекать из прочитанного материала информацию заданного содержания и перерабатывать ее в соответствии с предъявленной установкой;
в) свободно ориентироваться в логических связях текста, составлять план, тезисы, аннотацию по прочитанному материалу;
г) сопоставлять прочитанные тексты по содержащейся в них информации, по предложенным экспериментальным или практическим данным, по точкам зрения, высказанным различными учеными, и т.д.;
в области аудирования:
а) воспринимать звучащую речь и давать на нее адекватную реакцию, участвуя в диалоге (как профессиональной, так и другой направленности); 
б) вычленять заданную информацию по ходу прослушивания, перекодируя ее в виде плана, схемы, рисунка и т.д.;
в) расчленять поток информации в соответствии с предложенным заданием или практическими задачами;
в области говорения:
а) уметь передать содержание прочитанного, прослушанного, используя ключевые слова, схемы, таблицы и другие ориентиры;
б) уметь построить собственное высказывание по предложенной тематике и опорным словам;
в) уметь прогнозировать собственное высказывание по предложенной тематике и опорным словам;
г) строить монологическое высказывание типа описания;
д) воспроизводить информацию в свернутом или развернутом планах;
е) аргументировать собственное высказывание, приводить соответствующие доводы и контрдоводы;
ж) уметь аннотировать, резюмировать, реферировать литературу по специальности (медико-биологического или научного медицинского профиля);
з) вести дискуссию, профессиональную беседу и обмен мнениями в рамках предложенной стереотипной ситуации, вести стандартные диалоги в социально-бытовой и общественной областях;
и) строить диалог по репликам-ответам больного, а также по репликам-вопросам врача (материалы истории болезни);
в области письма:
а) уметь записать аннотации, план и тезисы по предъявленному текстовому материалу;
б) уметь сделать перевод нейтрального в стилистическом отношении информационного текста с русского языка на родной, и с родного на русский и записать его.
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	V.Образовательные технологии и методы.
• интерактивные кейс-стади;
• блиц-опрос;
• работа в малых группах;
• командная работа;
• подготовка презентаций;
• ролевые игры;
· • диаграмма Венна;
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	VI.Требования для получения кредитов.
Русский язык. Информация о критериях оценки модуля «Русский язык» будет оглашена студентам во время первой сессии модуля.
Для обеспечения соответствия уровня владения обучающимися по модулю ГОСТам проводятся следующие виды контроля:
текущий контроль (ТК).
Усвоение студентом модуля в течение семестра (учебного года) оценивается по 100-балльной шкале и распределяется по видам оценивания следующим образом.

	O‘zbеk tili moduli bo‘yicha nazorat turlari va baholash mеzonlari haqidagi ma'lumot modul bo‘yicha birinchi mashg’ulotda talabalarga e'lon qilinadi.
Talabalarning modul bo‘yicha o‘zlashtirish darajasining Davlat ta'lim standartlariga muvofiqligini ta'minlash uchun quyidagi nazorat turlari o‘tkaziladi:
- joriy nazorat (JN)
- yakuniy nazorat (YaN). 
JORIY NAZORAT (JN)
Joriy nazoratda talabaning modul mavzulari bo‘yicha bilim, amaliy ko‘nikma va kompеtеntsiyalarni egallaganlik darajasini aniqlash va baholab borish ko‘zda tutiladi. O‘zbеk tili moduli bo‘yicha joriy nazorat og’zaki va yozma shakllarda, o‘rgatuvchi-nazorat mashqlar,tarqatma matеriallari bilan ishlash, vaziyatli masalalarni ishlash va uyga bеrilgan vazifalarni tеkshirish hamda shu kabi boshqa shakllarda o‘tkazilishi mumkin. 
Baholashda talabaning bilim darajasi, amaliy mashg’ulot matеriallarini o‘zlashtirishi, ta'limning intеraktiv usullarida ishtirokining faollik darajasi, shuningdеk, amaliy bilim va ko‘nikmalarni o‘zlashtirish darajasi hisobga olinadi.
Har bir mashg’ulotda barcha talabalar baholanishi shart. Maksimal ball 100, o‘tish bali 55 ball.
Modulga ajratilgan 1,5 krеditni talaba JN davomida yig’adi. 
Talaba har bir sеmеstrda bеlgilangan krеditlarni to‘plagandan kеyingina yakuniy nazoratga kiritiladi.
№
	Вид оценки
	Макс. балл


 балл
	 Кол. кредитов



	1.
	Оценка аудиторных занятий (ТК)
	100
	2

	2
	Промежуточный  (обязательный).

	0
	0

	3
	Итоговый контроль (ИК) (обязательный) экзамен (зачёт)

	100
	0

	
	Всего
	100
	2



Студент получает 2 кредита за модуль во время ТК.
ТЕКУЩИЙ КОНТРОЛЬ (ТК)
Порядок проведения текущего контроля:
1. Устный опрос (на кафедре) 
2. Порядок проведения зачёта:
ТК предполагает выявление и оценку уровня знаний, практических навыков и компетенций учащегося по модульным темам. В медицинской профессии ТК проводится в форме устных, инструктивных тестов, работы с раздаточными материалами, изучения ситуационных вопросов, проверки домашних заданий и других подобных формах.
Оценка включает в себя уровень знаний студента, владение практическими учебными материалами, уровень активного участия в обсуждении теоретического материала и интерактивных методов обучения, а также уровень практических знаний и умений, компетенций (т.е. теоретических, аналитических и практических подходы). Учащиеся оцениваются по 100-балльной шкале. ТК проводится на кафедре в форме устного опроса (80%) и теста на платформе дистанционного обучения (20%). Полученный балл будет размещен на платформе в тот же день.
На текущий контроль выделяется 2 кредита.
Студент допускается к итоговым  тестам только после набора кредитов, присвоенных каждому отделу.
Рейтинг студента по модулю определяется следующим образом:
	 балл
	ECTS
оценка
	Описание  ECTS
	оценка
	описание

	86-100


	    А
	“отлично” - лучший результат, с минимальными ошибками
	Студент читает со скоростью, приближенной к скорости носителей языка.
Умеет отвечать на вопросы, передать содержание прочитанного текста. 
Знает лексику, предложенную на занятиях. 
Переводит с русского языка на узбекский. 
Проявляет активность, творческое отношение. 
Передает содержание прочитанного близко к тексту.
Умеет построить собственное высказывание. 
Ведет диалоги, используя необходимые формулы речевого этикета.
	5
	“отлично”

	81-85
	В
	“очень
 хорошо”- результат выше среднего
	Студент  умеет построить собственное высказывание.  
Умеет отвечать на вопросы, передать содержание прочитанного текста.
Знает лексику, предложенную на занятиях. 
Переводит с русского языка на узбекский. 
Проявляет активность, творческое отношение.
 Передает содержание прочитанного близко к тексту.
Ведет диалоги, используя необходимые формулы речевого этикета.
Студент воспроизводит лексический материал в пределах тем, умеет хорошо читать, отвечает на вопросы, переводит со
словарем, владеет основами морфологии допуская при этом  ошибки. 
	4
	хорошо

	71-80
	С
	“хорошо”- средний результат, с заметными ошибками
	Студент воспроизводит лексический материал в пределах тем. 
Умеет хорошо читать, отвечает на вопросы, переводит со словарем, владеет основами морфологии допуская при этом  заметные ошибки. 
Умеет построить собственное высказывание, но допускает несколько ошибок, знает некоторые способы терминообразования.
Знает схему предъявления монолога-описания, но может допустить  ошибки.
	
	

	60-70
	D
	“удовлетворительно”-
слабый результат,  с грубыми ошибками
	Студент читает, затрудняется отвечать на вопросы, но знает новые слова, не владеет основами морфологии, не умеет составлять план или составляет с ошибками, затрудняется в ведении диалога, но может вести его по речевым образцам.
При переводе лексического  материала ипри чтении текста допускает грубые ошибки. 
Не умеет трансформировать предложения, не воспроизводит информацию.  
	3
	Удовлетвори
тельно

	55-59
	Е
	“среднее”- минимальный  результат
	Студент присутствует на занятиях, слушает, среднее читает, затрудняется отвечать на вопросы, старается запоминать новые слова, не владеет основами морфологии,читает  с грубыми ошибками, не умеет составлять план, затрудняется в ведении диалога, но может прочитать речевые образцы. 
Не умеет трансформировать предложения, не воспроизводит информацию.  
	
	

	31-54
	FX
	«неудовлетворительно»-
требуются дополнительные занятия для получения минимальных знаний
	Студент присутствует на занятиях, слушает, читает с затруднением, затрудняется отвечать на вопросы, с трудом запоминает новые слова, не владеет основами морфологии, не умеет составлять план, не может вести диалог, затрудняется читать речевые образцы. 
Не умеет трансформировать предложения, не воспроизводит информацию.  
	2
	Неудовлетворительно

	0-30
	F
	«абсолютно неудовлетворительно»-
требуется повторное усвоение модуля
	Студент пассивно участвует на занятиях, не слушает, читает с затруднением или совсем не читает, затрудняется отвечать на вопросы или не отвечает, не запоминает новые слова, не владеет основами морфологии, не умеет составлять план, не может вести диалог, не может читать речевые образцы. 
Не умеет трансформировать предложения, не воспроизводит информацию, даже не может повторить вслед за педагогом. 
	
	




ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ не предусмотрен программой модуля 
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	Основная литература
1. [bookmark: _Hlk49973566]Р.М.Абдуллаева. Учебник. Русский язык для студентов-медиков. – Т.: 2020
2. Мамаджанова М.Р., Буранова Н.Ш.,Ахмедова Н.Д. Русский язык. Андижан, 2019
3. К.Ш.Турдиева, Т.В.Коршунова, З.Х.Содикова, Н.У.Мехмонова. Учебное пособие по русскому языку. Развитие устной речи студентов. Т.:2015
4. Мамаджанова М.Р., Буранова Н.Ш.,Ахмедова Н.Д. Русский язык. Андижан, 2022
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1.Мирзиёев Ш.М. Стратегия действий по пяти приоритетным направлениям развития Республики Узбекистан в 2017-2021 годах. –ПП «О стратегии действий по дальнейшему развитию Республики Узбекистан» (Собрание законодательства Республики Узбекистан, 2017г., №6, ст.70, №20, ст.354)
2. Конституция Республики Узбекистан. – Т.: Узбекистан, 2023.
5. Закон Республики Узбекистан «О Национальной программе подготовки кадров». – Т.: 2020.
3. Закон «О Государственном языке Республики Узбекистан». –Т.: 1994. 
4. Куриленко В.Б. и другие.  Учебник. Русский язык для будущих  врачей.(1 сертифицированный уровень) – М.: «Флинта», 2018
5. Куриленко В.Б. и другие. Учебник. Говорим о медицине по-русски. - М.: «Флинта», 2017. 
6. Куриленко В.Б. и другие. Учебное пособие «На приеме у врача».- М.; «Экон-информ»,2018
7. Щербакова О.М., и другие. Учебное пособие. Учимся заполнять медицинскую карту больного.- М.: «Экон-информ», 2016
8. В.Н.Дьякова. Диалог врача с больным. - С-Петербург., Златоуст,2005
9. Балкина Н.В. Учебное пособие по научному стилю речи. 1-2 части. М.:2002
10. «Русский язык за рубежом». Журнал Государственного института русского языка им.А.С.Пушкина. Россия.
11. «Преподавание языка и литературы». Учебно-методический журнал Республики Узбекистан.
12. Русско-узбекский словарь. 1-2 тт. изд. "Укитувчи". Т., 2005.
13. Ожегов С.И. Словарь русского языка. Под ред. Шведовой Н.Ю. изд. "Русский язык". М., 2005.
14. Сборник текстов о лекарственных растениях для самостоятельного чтения по русскому языку. Ташкент, 2018 г. Составители: С.Туйчиева, С.Шукурджанова, Г.Махмудбекова. 
15. М.Т. Халмуратова. Сборник упражнений по русскому языку для студентов 2 курса.( научный стиль речи). Т.: 2015 г.
16. К.Ш.Турдиева, Т. В. Коршунова, З.Х.Содикова, Н.У.Мехмонова. Учебное пособие по русскому языку. Обучение студентов письменной речи. Т.: 2015

5.3.Internet - сайты:
1.	e-mail: kursy@online.ru (пособия)
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4.	www. krugosvet.ru (доклады, рефераты)
5.	www.google.ru (поисковая система).
6.	http:// magazines.russ.ru/noviy.mir/ (журналы)
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